VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIS Nr. 

2025 m.                   d. Nr. 03S-
Elektrėnai

Šalys,
[bookmark: _Hlk508609980][bookmark: _Hlk77930073][bookmark: _Hlk78192316]Elektrėnų savivaldybės administracija (toliau – Užsakovas), juridinio asmens kodas 188756190, buveinės adresas: Rungos g. 5, Elektrėnai, atstovaujama savivaldybės administracijos direktorės Jekaterinos Goličenko, veikiančios pagal administracijos nuostatus, ir _____________, atstovaujama _____________________________, veikiančio pagal ____________________, (toliau – Rangovas),  vadovaudamosi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis, remdamosi viešojo pirkimo dokumentais ir viešojo pirkimo pasiūlymu, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis).
	
1. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1.  IP telefono aparatai su maitinimo šaltiniais (toliau - Prekės) pristatomi adresu: Rungos g. 5, LT-26110 Elektrėnai.
1.2.  Pateikiamų Prekių specifikacija pateikiama priede Nr.1 (techninė specifikacija), kuris yra šios sutarties dalis.

2. KAINA, PREKIŲ PRISTATYMAS IR APMOKĖJIMO TVARKA
2.1. Sutarties kaina be PVM – _______Eur ( ______________eurai  __ ct), PVM 21 %  –  ______ Eur, kaina su PVM – _______  Eur.
2.2. Visą sutarties kainą su PVM Užsakovas sumoka Rangovui per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po prekių pristatymo dienos pagal Rangovo pateiktą  PVM sąskaitą faktūrą.
2.3. PVM sąskaita faktūra pateikiama per 3 (tris) kalendorines dienas po Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo dienos. Nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo nuosavybės teisė į prekes, taip pat jų netekimo ir atsitiktinio žuvimo rizika pereina Užsakovui.

3. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
3.1. Rangovas įsipareigoja:
3.1.1. Pateikti sutarties priede nurodytas prekes per 30 dienų nuo sutarties pasirašymo dienos.
3.1.2. Pristačius prekes pateikti Prekių perdavimo-priėmimo aktą.
3.1.3. Visoms prekėms suteikiama vienerių metų garantija nuo Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo dienos. 
3.2. Užsakovas įsipareigoja:
3.2.1. Sumokėti Rangovui už priimtas Prekes Sutartyje numatytais terminais ir tvarka;

4. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
4.1.  Rangovas, nepristatęs Prekių šioje Sutartyje numatytu laiku ir neįgijęs teisės į terminų pratęsimą, Užsakovo rašytiniu prašymu moka Užsakovui 0,02 % (dvi šimtąsias procento) dydžio delspinigius nuo Sutarties kainos už kiekvieną uždelstą dieną.
4.2. Užsakovas, uždelsęs sumokėti Rangovui priklausančias sumas šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Rangovo rašytiniu prašymu moka Rangovui 0,02 % (dvi šimtosios) procento dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos PVM sąskaitos - faktūros už kiekvieną uždelstą dieną.
4.3. Rangovas garantuoja, kad prekės atitinka visas technines sąlygas bei kitus norminių dokumentų ir Sutarties bei jos priede nustatytus reikalavimus.
4.4.  Rangovas yra sertifikuotas pagal aplinkos apsaugos vadybos sistemų sertifikavimo standartą ISO 14001 (sertifikatai Nr.SRS22-177 ir Nr.SRS22-178) ir yra atsakingas už aplinkos apsaugą, užtikrina atitikimą normatyviniams ir teisiniams aplinkos apsaugos ir įmonės vykdomos veiklos reikalavimams.
4.5.  Už sutarties vykdymą ir kontrolę šalys skiria atsakingais šiuos asmenis: 
4.5.1. Užsakovo atstovas: Elektrėnų savivaldybės administracijos Bendrojo skyriaus vedėjo pavaduotojas, +370 528 58 050, romas.liutkevicius@elektrenai.lt     
4.5.2. Rangovo atstovas: . 
 	
5. NENUMATYTI ATVEJAI

[bookmark: _Ref380656328]5.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės dėl nenugalimos jėgos (ypatingų ir neišvengiamų force majeure aplinkybių), nustatytos ir jas patyrusios Šalies įrodytos pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimą Nr. 840, jeigu Šalis nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui (nuo kliūties atsiradimo momento arba, jeigu nėra laiku pranešta - nuo pranešimo momento) ir, kai Šalis pateikė tai patvirtinančią pažymą, išduotą Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 patvirtinta tvarka, įrodančią nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimą. 
5.2. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti, laikina, tai Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui. Sutarties neįvykdžiusi Šalis privalo pranešti kitai Šaliai apie šios Sutarties 8.1 straipsnyje nurodytos aplinkybės atsiradimą bei jos įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tą aplinkybę, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius.
5.3. Nenugalima jėga (force majeure aplinkybėms) nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t.y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės, sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Sutarties Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles.

6. BAIGIAMIEJI NUOSTATAI
6.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar negaliojimu, sprendžiami šalių derybose.
6.2. Jeigu Šalims nepavyksta išspręsti ginčų, nesutarimų ar reikalavimų derybų būdu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčų kilimo pradžios, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo buveinę.
6.3.  Ši Sutartis yra sudaryta ir vykdoma pagal Lietuvos Respublikos teisę.

7. KITOS SUTARTIES SĄLYGOS

7.1. Sutartis keičiama (papildoma) Šalių pasirašytu ir antspaudais patvirtintu papildomu susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.
7.2. Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius elektroninėmis priemonėmis. Sutartis galioja, kol Šalys įvykdys visus Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, iš Sutarties kylančias prievoles.
7.3. Šalys per 5 (penkias) darbo dienas raštu praneša apie savo pavadinimo, adreso, sąskaitos, fakso pasikeitimus. Visi pranešimai tarp Šalių ir dokumentai (raštai) siunčiami šios Sutarties 8 punkte nurodytais adresais ir faksais. Jei Šalis nepraneša apie savo rekvizitų, nurodytų šios Sutarties 8 punkte, pakeitimą, tai pranešimo ir dokumentų (raštų) siuntimas paskutiniu turimu adresu ar prievolės vykdymas paskutiniu žinomu rekvizitu yra laikomas tinkamu. Šalis, nepranešusi apie savo rekvizitų, nurodytų šios Sutarties 8 punkte, pakeitimą negali reikšti pretenzijų, kad negavo pranešimų ir dokumentų (raštų) ar, kad kita Šalis netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus.
7.4. Sutartis pasirašoma elektroninėmis priemonėmis.
7.5. Sutartyje neaptartais atvejais Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu.

8. PRIEDAI
8.1. Priedas Nr.1 Techninė specifikacija. 2 lapai. 
8.2. Priedas Nr.2 Komercinis pasiūlymas. 2 lapai.
8.3. Priedas Nr.3 Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaracija.

9. ŠALIŲ REKVIZITAI:

	Elektrėnų savivaldybės administracija	             
Juridinio asmens kodas 188756190                       
Rungos g. 5, LT-26110 Elektrėnai             
Tel. (0 528) 58 015 
El. paštas: administracija@elektrenai.lt	              
A. s. LT83 4010 0424 0289 4334
Luminor Bank AB 
Banko kodas 40100

	




            
Administracijos direktorė   	                                      Direktorius
Jekaterina Goličenko                                                    
_________________________________                   __________________________________
A.V.				                                      A.V.




